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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
29 januari 1999 door de Minis-
ter van Sociale Zaken verzocht
haar van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van
21 december 1971 houdende uit-
voering van sommige bepalingen
van de arbeidsongevallenwet
van 10 april 1971", heeft op
24 juni 1999 het volgende ad-
vies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Ministre des
Affaires sociales, le
29 janvier 1999, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’arrêté
royal du 21 décembre 1971
portant exécution de certaines
dispositions de la la loi du
10 avril 1971 sur les
accidents du travail", a donné
le 24 juin 1999 l’avis
suivant :
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VOORAFGAANDE OPMERKING

Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies

gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht op het

feit dat, wegens het ontslag van de regering, de bevoegdheid

van deze laatste beperkt is tot het afhandelen van de

lopende zaken. Dit advies wordt evenwel gegeven zonder dat

wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte bevoegdheid

kan worden ingepast, aangezien de afdeling wetgeving geen

kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke

de regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen

heeft of het vaststellen of wijzigen van een verordening

noodzakelijk is.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikelen 1 en 2

Het is een regel van goede wetgevingstechniek dat,

wanneer wijzigingen worden aangebracht in verschillende

onderdelen van eenzelfde artikel, die wijzigingen worden

gegroepeerd in één enkele wijzigende bepaling.

Toegepast op het voorliggende ontwerp, komt zulks

erop neer dat de artikelen 1 en 2 - die beide een wijziging

beogen aan te brengen in artikel 20ter van het koninklijk

besluit van 21 december 1971 - worden samengevoegd in een

nieuw artikel 1, te redigeren als volgt :

.../...
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"Artikel 1 In artikel 20ter van het koninklijk besluit van

21 december 1971 houdende uitvoering van sommige bepalingen

van de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971, ingevoegd bij

het koninklijk besluit van 10 december 1987, worden de

volgende wijzigingen aangebracht :

1˚ het tweede lid wordt vervangen als volgt :

(...)

2˚ het vijfde lid wordt vervangen als volgt :

(...)".

---------
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OBSERVATION PRELIMINAIRE

Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le

Conseil d’Etat attire l’attention sur le fait qu’en raison

de la démission du gouvernement, la compétence de celui-ci

se trouve limitée à l’expédition des affaires courantes. Le

présent avis est toutefois donné sans qu’il soit examiné si

le projet relève bien de la compétence ainsi limitée, la

section de législation n’ayant pas connaissance de

l’ensemble des éléments de fait que le gouvernement peut

prendre en considération lorsqu’il doit apprécier la

nécessité d’arrêter ou de modifier des dispositions régle-

mentaires.

EXAMEN DU TEXTE

Articles 1er et 2

Il est un principe de bonne légistique de rassem-bler en

une seule disposition modificative les modifications

apportées à différentes parties d'un même article.

Appliqué au projet à l’examen, ce principe peut se

traduire par le groupement des articles 1er e t 2 - qui

tendent tous deux à apporter une modification à l’arti-

cle 20ter de l’arrêté royal du 21 décembre 1971 - dans un

nouvel article 1er, à rédiger comme suit :

"Article 1er . A l’article 20ter de l’arrêté royal du

21 décembre 1971 portant exécution de certaines dispositions

de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail,

.../...
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inséré par l’arrêté royal du 10 décembre 1987, sont appor-

tées les modifications suivantes :

1˚ l’alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

(...)

2˚ l’alinéa 5 est remplacé par la disposition suivante :

(...)".

-------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. VERBIEST,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. J. SMETS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H.
J. DRIJKONINGEN, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. J. SMETS.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par
M. J. DRIJKONINGEN, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS D. VERBIEST


